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Lektion III 
Hörübung 

 
 
Hörübung 3/1: Emily und ihre Freunde im Restaurant (Text: Ahlan wa Sahlan, S. 127) 
Hören Sie den Text, ggf. mehrmals, dann antworten Sie: richtig oder falsch? 
 ṣaḥīḥ ġalaṭ 
1.  Emily btǝṭlob ṃayy □  □ 
2.  ǝl-garsōn bižīb līstet ǝl-ʾakǝl □  □ 
3. mā fī ʿandon ġēr ǝž-žāž □  □ 
4. Emily btǝṭlob šāwǝrma bass □  □ 
5. Emily mǝstaʿžle □  □ 
 
6. mǝn šū byǝtkawwan ǝl-māza? 

…................................, …................................, …................................, …................................,  

…................................, …................................, …................................  

Wörter 
ʾannīne (pl. ʾanāni)  Flasche 
ṣahǝn (pl. ṣḥūn)   Teller, Portion 
līstet ǝl-ʾakl   Speisekarte (= qāymet ǝṭ-ṭaʿām) 
māza     Vorspeisenplatte (< türk. meze < pers. maza) 

māza wird es genannt, wenn dazu Alkohol getrunken wird, sonst heißt 
es mqabblāt. 

mǝn kǝll nōʿ   von jeder Sorte 
mǝstaʿžel   in Eile 
byǝtkáwwan mǝn  bestehen aus 
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Text zu Hörübung 3/1 
 

  أھلا وسھلا . شو بتريدوا ؟ الكارسون :
 ت .حناني بیرا لو سمأول شي بدنا أربع ق إيملي :

  على عیني . الكارسون :
 للأكل؟ في عندكن لیستة إيملي :

 . یستةنعم ، أنا الل الكارسون :
 الیوم؟ نشو عندك بطی إيملي : 

 في كل شي ، جاج ولحمة وسمك وغیره ... الكارسون :
 قیقة نحنا جوعانین كثیر ، بدنا مازا كاملة.حبال إيملي : 

وج وبطاطا رة وبابا غنّ مَّ ولة ومحَ ل وفلافل وتبّ بَّ ص ومتَ مُّ حاضر . في حُ  الكارسون :
 ة.لیّ قْ مِ 

 نا صحنین أكل من كل نوع .طیب وبعدين بدّ  إيملي : 
ة وشیش طاووك وشاورما وسمك ة بالصینیّ بّ صحنین كِ تكرموا .  الكارسون :

 مشوي .
 وبسرعة إذا بتريد ، نحنا جوعانین ومستعجلین. إيملي :

 
 


